@ NOTE: Some parts are made to detach f excessive force i applied and are designed to be reattached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for younger children. €@ REMARQUE : Certaines pieces se détacheront sous
unetrop forte pression; dans un tel cas il sufft de les remboiter. La surveillance d'un adulte peut savérer nécessaire pour lesjeunes enfants. €@ HINWEIS: Einige Teile lasen sich unter iberhdhter Krafteinwirkung, lassen sch aber problemlos
wieder befestigen. Beijiingeren Kindem kinnte eine erwachsene Aufsichtsperson erforderlich sein. €@ NOTA: Algunas piezas se desmontan i se aplica excesiva fuerza,  estan disefiadas para podermontarse de nuevosiesto ocurrira. Puede

hacerfatta la supervisicn de un adulto para los nifios mds pequefios. €@ NOTA: Algumas pecas bidas para ixadas em caso de separagao por forca excessiva. No caso das criangas mais novas é necessria aviglandia
porum adulto. @ NOTA: Alcuni pezzi sono progettati per distaccarsi se sottoposnauna presnone eccesswa nelqualcaso hastera nmontarh Peri hamb|n|p|up|«ol| potrebbe essere necessaria la supervisione di un
adulto. @ OPMERKING: Bepaalde delen komen los wanneerer ige drukop wordt u worden Voorjongere kinderen kantoenchtvaneenvolwassenenuodzakelukzun

© (BS!Vissa delar irutformade s att de lossar om de utstts i kraftig péfrestning ochskasites lbakaom delossar, Tlllsyn avenvueenkanar nodvandigt foryngre bam. € BEM/ERK: Nogle dele er fremstillet s3 de rigares, hvis der
anvendes for stor kraft, og de er designet, s3 de kan fastgaresigen, hvis de biiver rigjort. Tilsyn af en voksen kan veere nadvendigt for yngre bam. €@ MERK: Noen delererlagetfora lasne hvis de utsettes for overdreven kraft og er utformet
for & kunne festes igjen hvis dette skjer. Voksentllsyn kan veere nadvendig for yngre bam. @ HUOMIO: Jotkin osat on suunniteftu irtoamagan, jos nhin kohistuu paljon voimaa, Ja tarkoitettu kiinnitettavaksi uudelleen, jos ne irtoavat.
Akuisten valvonta saattaa ollatarpeen nuorempien Ianentapauksessa & THMEIQZH: Optoyéva Turjata vt Kataokevaoyéva ol dhare va anoouvéovial av aokn e umepBohikr Sbvayun ke elvat ogediaoyéva hore va ouvdéovia v
av dlaywptotodv. EvBéyeratva amarefrar mnBAqun amo evihika yia Ta pkpotepaaidid. @ UWAGA: Niektore czesc zaprojektowano tak, hy odigczaty sie w przypadku uzyda nadm|ernej sity, anastgpme daly sie ponownie przylaczyc W
przypadku m{odszych dzieci konieczny moze hyc nadzor dorostych. € MEGJEGYZES Tulzutt ero hatasara egyes alkatrészek szétvalnak, de djra dsszeilleszhetok. Ha kiskord gyerekek hasznaljdk, felndtt feliigyelete ajanlott lehet. @ NOT:
Baz parcalar, agin giic kullanidiginda yennden okacak .L,u.....u.y.\..g. takdirdeise tekrar fanmigtr. Kiiik cocuklaricinyetiskin géztimi gerekir @ POINAMKA: Nektere cstijsou vyrobeny tak, e lze pouitim
nadmeémé sy oddélit, jsou viak navrzeny tak, aby je bylo moiné po oddéleni znovu spojit. Pro milads déti mize byt nezbytny dohled dospélé osoby, € POZNAMKA: Niektoré iely sa pasobenim prﬂlsne] sily odpoja a dajt sa po oddeleni
opét pripajitV pripade mladsich detfmdze byt potrebny dozor dospelejosoby. @ NOTA: Unele tomponentesunt(onsmnteastfel|ncatsasedetaseze laaplicarea unorforfe excesivesse poata reatasain caz de separare. In cazul copilor de
varste mid, poate i necesara supravegherea de catre un adult. G TIPYMEYAHVE. Moy cuukom cubHOM Bo3geficTBMM HKOTOPbIe ATai MOryT OTCORIMHUTBAA. Brom 1y4ae X MOXHO MDHCOBLUHITS 0BparHo. ManeHbKiim AeTam
PeKoMeHgyeTca urpatb oz Habnioexem B3pocix. @ 3ABEMEXKA: Hakow yacrv ca Hampaseky fa ce OTIEnaT, ako Gve npunoena npemmepua 1,1 AMPOeKTAPaHI A  2KQLGT MOBTOPHO Cleg aro Gbaar ovaeneti. 3
TI0-MaTKITe feLia MOXe A3 € HeoBXOMMMO HaOMiOZieHie 0T Bb3pacTeH. @NAPOMENA Nekise dijelovimogu odvojiti kadase na nJ|h djeluje ilom, ali o u spojtiu slucaju odvajanja. Za malu djecu moze
biti potreban nadzor odraslih. €@ PASTABA. Kai kurios dal intos taip, kad st Jusjos atsiskirty, 0 atsskyrus él biity gali jivaikai, gahbut|huunaxuaugusqupneuura D (POMBA:
Nekateri dellsonarejem tako, da ob uporabi pretirane sile odstopuo Lahko) jih ponovno Sestavi Pi miajsih sy Je zazelen nadzor odraslih oseb. €@ TIPUMITKA. eski AeTani MoXHa B €AHaTH, AKLLO AOKNACTH 3y, | MOBTOPHO
TIPYEAHAT B pasi B €AHaHHA. Jlopocni MaloTh HAMAZaT 33 ATbMA g Yac rpi.
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@ Reverse steps to convert back. @ Effectue les étapes en sens inverse pour revenir en arriere. @ Zur Riickverwandlung
Schritte in umgekehrter Reihenfolge ausfiihren. @ Invierte el orden de los pasos para reconvertirlo. @ Inverte a ordem
para reconverté-lo. @ Invertire i passaggi per riconvertire, @ Voer de stappen in omgekeerde volgorde uit om terug te
veranderen. @ Utfor stegen i omvand ordning for att omvandla tillbaka. @ Udfor trinnene i omvendt raekkefalge for
at omdanne tilbage. @ Utfar trinn i omvendt rekkefalge for a konvertere tilbake. @ Muunna takaisin tekemlld vaiheet
painvastaisessa jarjestyksessa. @ AviioTpéTe Ta Brjjiara yia va To aNdgete ot apyikii katdotaon. @ Wykonaj kroki w
odwrotnej kolejnosci, by zmienic z powrotem. @ A visszaalakitéshoz végezd el a Iépéseket forditott sorrendben. @ Eski
haline getirmek icin adimlan tersten izleyin. @ Opacnym postupem preménite zpét. € Pre premenu naspat obrétte
poradie krokov. @ Inverseaza pasii pentru a face transformarea inversa. @ Y7o6bl TpaHcpopmMpoBaTb 06paTHo,
CoBepLUIMTe AeiicTBYA B 0GpaTHOM nopazaKe. @ J3mbAHere CTbrkwTe B 0GpaTeH pes 3a 06partHa npomaHa. @ Ponovite
korake obrutim redoslijedom kako biste vratili u prethodno stanje. @ Norédami grazinti atgal, atlikite veiksmus
atvirkscia tvarka. @ Za pretvorbo nazaj navodila upostevaj v obratni smeri. @ LLlo6 cknacT nonepezHto Bepciio
irpaLLKw, BUKOHaiTe BK3iBKY Y 3B0POTHOMY NOPAAKY. 65T 5om gl Sl S5 @

@ Some poses may require additional support. @ Certaines mises en situation peuvent nécessiter une aide supplémentaire.
© Je nach Position ist eine Stiitzung von Hand erforderlich. @ Algunas posturas pueden requerir un apoyo adicional. @ Algumas
posigdes podem necessitar de apoio adicional. @ Alcune pose potrebbero dover essere sorrette. @ Sommige houdingen moeten
mogelijk worden ondersteund. @ Vissa poser kan krava ytterligare stad. @ Nogle figurer kan kraeve ekstra statte. €@ Noen stillinger
kan kreve ytterligere stotte. @ Jotkin asennot saattavat vaatia lisétukea. @ Opiopiéves aTdoeic evbéyetal va anartolv emmpoBemn
otipin. @ Niektdre pozycje wymagaja dodatkowego podparcia. @ Egyes pazokhoz kiegészitd tmaszra lehet sziikség. @ Bazi
pozlar ek destek gerektirebilir. @ Nékteré polohy mohou vyZadovat dalsi podepieni. €V pripade niektorych poloh je nutnd podpera.
@ Unele pozifi pot necesita sprijin suplimentar. @ B HeKoTopbix NoNoXeHUAX UTYLUKY HyXHo noanepxvgat. @ Hakou nou
MOXe /1a U3CKBAT onbiiHvTenHa onopa. @ Za odredene polozaje moze biti potreban dodatni oslonac. @ Kai kurioms pozoms gali
prireikti papildomos atramos. € Pri nekaterih pozah je morda potrebna dodatna podpora. @Y seskix nonoxeHHsx irpaLui nopiéia
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